
 
 
 
 
 
GEMEINSAME SITZUNG  
DER LANDTAGE VON SÜDTIROL, TIROL UND 
TRENTINO SOWIE VORARLBERGER LANDTAG 
IM BEOBACHTERSTATUS 

 SEDUTA CONGIUNTA 
DELLE ASSEMBLEE LEGISLATIVE DELLA PRO-
VINCIA AUTONOMA DI BOLZANO, DEL LAND 
TIROLO E DELLA PROVINCIA AUTONOMA DI 
TRENTO NONCHÉ DEL VORARLBERG IN VESTE 
DI OSSERVATORE 

   
Meran, 22. Februar 2005  Merano, 22 febbraio 2005 

   
   

BESCHLUSS NR. 11  DELIBERAZIONE N. 11 
   

betreffend eine gemeinsame Musikausbil-
dung auf Universitäts- bzw. Hochschul-
ebene sowie gemeinsames regionales Or-
chester und Jugendorchester - Machbar-
keitsstudie 

 riguardante una comune formazione musi-
cale a livello universitario o a livello di 
scuola superiore di musica nonché comu-
ne orchestra regionale e comune orche-
stra regionale dei giovani - studio di fatti-
bilità  

 
Das musikalische Können ist in den drei Ländern 
der Europaregion (BL Tirol, Südtirol, Trentino) 
auf sehr hohem Niveau, dies sowohl aufgrund 
der umfassenden finanziellen Ausstattung der 
Ausbildung wie der großzügigen, auch dezentra-
len Unterstützung des musikalischen Lebens ins-
gesamt durch die jeweiligen Landesregierungen.

 Nelle tre province della regione europea (Land 
Tirolo, Alto Adige e Trentino) c’è un alto livello 
di conoscenza della musica, sia per le notevoli 
risorse destinate alla formazione musicale sia 
per il generoso sostegno, anche a livello locale, 
delle attività musicali da parte dei rispettivi ese-
cutivi. 

   
Um das Niveau auch zukünftig zu halten und 
das Miteinander, den kulturellen Austausch der 
Menschen in den drei Ländern zu verstärken, 
sind gemeinsame Strukturen und Initiativen zu 
stärken und voranzutreiben. 

 Per mantenere tale livello anche in futuro e raf-
forzare i contatti e gli scambi culturali tra le 
persone delle tre regioni, vanno promosse e po-
tenziate le strutture e le iniziative comuni. 
 

   
  Ciò premesso,  
   

DER SÜDTIROLER LANDTAG, 
DER TIROLER LANDTAG UND 

DER LANDTAG 
DER AUTONOMEN PROVINZ TRIENT 

 LE ASSEMBLEE LEGISLATIVE DELLA 
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO, 

DEL LAND TIROLO E DELLA 
PROVINCIA AUTONOMA DI TRENTO 

   
beauftragen daher  incaricano 

   
die Landesregierungen,  i rispettivi esecutivi 

   
eine Machbarkeitsstudie in Auftrag zu geben, 
welche sowohl eine gemeinsame Musikausbil-
dung auf Universitäts-/Hochschulebene sowie 
ein gemeinsames regionales Orchester und Ju-
gendorchester zu umfassen hat. 

 di commissionare uno studio di fattibilità ri-
guardante una comune formazione musicale a 
livello universitario o a livello di scuola superio-
re di musica nonché una comune orchestra re-
gionale e una comune orchestra regionale dei 
giovani. 
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Es wird bekundet, dass die Landtage von Süd-
tirol, Tirol und Trentino diesen Beschluss Nr. 11 
in der gemeinsamen Sitzung vom 22. Februar 
2005 in Meran einstimmig gefasst haben. 

 Si attesta che le assemblee legislative della 
Provincia autonoma di Bolzano, del Land Tirolo 
e della Provincia autonoma di Trento hanno 
adottato, nella seduta congiunta del 22 febbraio 
2005 a Merano, la presente deliberazione n. 11 
all'unanimità. 

   
DIE PRÄSIDENTIN 

DES SÜDTIROLER LANDTAGES  
 LA PRESIDENTE DEL CONSIGLIO 

DELLA PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO 
   

Dr. Veronika Stirner Brantsch 
   
   

DER PRÄSIDENT
DES TIROLER LANDTAGES

 IL PRESIDENTE DELLA DIETA REGIONALE 
DEL LAND TIROLO 

   
Prof. Ing. Helmut Mader 

   
   

DER PRÄSIDENT
DES TRENTINER LANDTAGES  

 IL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO 
DELLA PROVINCIA AUTONOMA DI TRENTO 

   
Giacomo Bezzi 

 
 
 
 


